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themselves provoke and importune the men, sleeping with them in
hammocks; for they hold it to be an honor to sleep with the Xianos."
So writes Father Anchieta.11 And he is speaking of a Brazil that was
more or less well ordered, not that of the early days of unbridled
libertinism, without the cassocks of the Jesuits to cloak the spontaneity
of reactions.

This was a wholly physical love, a taste for the flesh, and from it
resulted offspring whose Christian fathers were at little pains to edu-
cate them or to bring them up in the European manner, under the
wing of the Church. These young ones grew up as best they might,
in the forest; and some of them were of so ruddy a complexion, with
skins so light, that when they and their progeny were later discovered
among the natives by colonists at the end of the sixteenth century,
they were readily identified as the descendants of Normans and
Bretons. Of these latter, Gabriel Soares wrote in 1587, in his Log
Book of Brazil,12 that "many dwelt in fornication in the land, where
they died without desiring to return to France, and where they lived
like the heathen, with many women; these it is, and those that come
every year to Bahia and to the Rio de Sergipe in French boats, who
are responsible for filling the land with mamelucos who live and die
like pagans; these have today many descendants who are blond, milk-
white, and freckled, children borne by women of the Tupinambas,13
and who are more barbarous than the Indians themselves." u

This French contingent in the early settlement of Brazil is not to be
overlooked. It was to be found chiefly in Bahia and at all those points
along the shore that were the richest in dyewood. Like the first Por-
tuguese, the French gave themselves over to the one form of lust that
was possible under the circumstances, in the primitive conditions that
accompanied the clearing of the new land, by surrounding themselves
with many women. If of their numerous mestizo descendants and
those of the Portuguese many were later wholly absorbed by the
aboriginal populations, there were others who, one might say, led a
life midway between that of the savages and that of the traders and

11 Letter to Laynes, in Paulo Prado:     and   Barroso:   Fequeno   Diciondrio

Retrato do Brasil (op. cit.).                    Brasileiro   da   Lingua   Portuguese)

^Roteiro do Brasil. Gabriel Soares     (Translator.)

de Sousa, the sixteenth-century chron-        w Gabriel Soares de Sousa. Tratado

icier; see note 14 below. (Translator.)     Descriptivo do Brasil em 1587 (De-

13 In Brazil, Tupinamba is the ge-     scriptive Account of Brazil in /5#7),
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